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Poučni in zabavni del. 

V e s t . 
Bajka; spisal C. G Reuling. 

Pri neizmerno bogatem, in zato tudi jako uglednem, 
imenitnem gospodu je služil kočijaž. Videl je lahko iz 
svojega malega stanovanja v zadnjem delu hiše razsvet
ljena okna v vili, slišal zvonenje čaš in duhal fini vonj 
ukusnih jedil. To je bil poglaviten užitek v življenju 
kočijažem; sicer je moral od jutra do večera na kozlu 
sedeti, kjer ga je včasih solnce do cela speklo, drugikrat 
pa, da je bila prijetna prememba, dež do kosti premočil. 
Če se je končno peljal domov, skrbel je najprej, da so 
dobili njegovi konji redno svojo hrano, potem je po
gledal, je-li voz in vozna oprava zopet lepo svetlo osna
žena, in večkrat je pomagal sam, če ni bilo dovolj dobro 
storjeno. Še*le po vsem tem mislil je nase. Premeteni 
ljudje so se mu zato na tihem in javno smejali, ker je 
bil tako neizmerno bedast, da je, oziraje se na hasek 
gospodarjev, pozabil svojega, in imenovali so ga do cela 
nepraktičnega, malo „prifrknjenega" človeka. Prav za 
prav niso napačno trdili; kočijaž' nikakor ni sodil v pa
metni svet; imel je namreč od rojstva veliko napako; 
silno strogo vest. 

Že kot deček je trpel pod njenim vplivom; imel je 
peklenski strah, ako so ga njegovi sodrugi pozvali, da 
učini komu nedolžno šalo, ali da zmuzne ob priliki ja
bolka ali orehe. Saj bi bil «ilno rad to storil, pa ta 
vražja stroga vest branila mu je v toliki meri, da se žal 
ni mogel odločiti. Sodrugi so *e mu seveda zato posme-
hovali, se ž njim norčevali, in če jih je bilo več skupaj, 
ga še skupno pretepli. 

Ko je malo odrasel, ni se mu niti za las bolje go
dilo ; delal je od zore do mraka kakor konj, in vender 
ni prišel niti za korak naprej. Nasprotno, mnogokrat je 
imel jedva suhega kruha, dočim so se drugi pri vinu in 
pečenki dobro mastili. K svoji sreči pač niso imeli tako 
stroge vesti. Vender je bil še vedno za silo vesel, in ko 
je konečno po nekem priporočilu postal kočijaž bogatega 
gospoda, čutil se je v svoji fini družbi povsem srečnega 
in se je celo navdal nekoliko napuha radi svojega druž
benega stališča. 

Tega mu pa tudi ni smel nikdo zameriti, če je 
videl njegovega gospoda. Tako fine obleke, tako masivna 
verižica in prstani, tako svitli cilinder in pred vsem: 
takova mošnja polno cekinov! Ljudje so se že odkrivali, 
če so videli bogatega gospoda od daleč, in so čut'li ne
skončno ponižnost pred njim. On je pa tudi v istini ra
zumel napredovati, to s 3 mu je moralo priznati. Bil je 
trgovec in niti najzlobnejši njegov nasprotpik mu ni 
mogel očitati, da bi bil kdaj svojo osebo pozabil ali celo 
kaj zastonj storil, iz prijateljstva ali ljubezni do bližnjega. 
Nad takimi slabostmi bil je povsem vzvišen; pustil je 
vedno, da so drugi zanj delali in svojim ljubim bližnikom 

znal je tako spretno denar odjemati, da so mu morali 
zato še hvaležni biti. 

Do. BO tako promoion mo& dandanoo povood z od
prtimi rokami sprejema, je jasno kakor solnce. Navzlic 
temu je bil v zadnjem času večkrat jako slabe volje; 
začeli so mu na mah očitati, da tudi kot trgovec vender 
malo prehitro služi, in da nima niti sledu vesti več Se
veda se je sam smijal takemu gorostasnemu mnenju. Ko 
pa se je s časom vedno dalje razširjalo, in ljudje po 
malem niso več veselja kazali, se ž njim v kupčije spu
ščati, tedaj se ni več smijal, in začel je pomišljati. Proti 
škodi je bil namreč silno občutljiv. Spočetka je skušal z 
bogatimi darovi, pri katerih je natančno zaznamoval svoje 
ime, in s sijajnimi družbami uničiti neprijetno očitanje. 
Toda to je le malo pomagalo; povabljeni gostje iz fine 
družbe smatrali so njegovo stališče itak za povsem pra
vilno in bi bili baš tako ravnali, ako bi bili tako na
vihani kakor on. One velike množice pa vender ni mogel 
vabiti v goste, in baš pri njej zaslužil je največ. Ko je 
torej trdovratno ostala pri svojem mnenju, da nima vesti, 
odločil se je s težkim srcem za žrtev. 

Parkrat so mu pravili, da ima njegov kočijaž jako 
dobro vest, in sklenil je, pri ugodni priliki mu jo od
kupiti in se pred vsem svetom ž njo ponašati. Izračunal 
je, da bo kupčija pri njem mnogo ugodnejša, nego kjer
koli drugod; prvič zato, ker je bil mož pri njem v službi, 
in drugič, ker o vrednosti denarja sploh ni imel pojma. 
In v istini, ko je ponudil kcčijažu svotico za njegovo 
vest, bil je oni z največjim veseljem h kupčiji pripravljen. 
Jedva pa je opazil bogati gospod njegovo dobro voljo, 
znižal mu je ceno takoj za tretjino. Pa tudi s tem je bil 
kočijaž povsem zadovoljen in je prepustil svojemu go
spodu svojo strogo vest. Ta pa je odšel malo potem v 
svojo vilo; zgrizlo ga je močno, da je tako naglo sklenil 
kupčijo in da mu ni še nekoliko odtrgal. Poprej bi se 
mu kaj tacega ne bilo pripetilo! v istini, postajal je že 
prerahlo čuten. 

Toda k svoji nesreči in strahu je opazil, da je ta 
jeza le predigra k mrklemu trpljenju. Njegova stroga 
vest mučila ga je za vsako krivico tako neprestano, da 
si je jedva upal svojo prodajalnico še dalje imeti, in da 
se je pted vsakim novim podjetjem celo strašil. Da je 
ogromna množica zopet dobivala zaupanje do njega, to 
mu je pripravljalo najljutejše notranje muke. Hotel je 
ljudi baš tako srčno rad goljufovati, kakor poprej, saj si 
je le zato natovoril vest; sedaj pa mu je baš to pokva
rilo ves njegov načrt. Kako krasna podjetja si je izmislil 
za ta čas, ko bi mu ljudje kakor sicer zaupali denar. 
Saj bi niti posebno veliko ne neslo; ljudje naj bi samo 
polovico svojih vložkov pri njem izgubili; to je bilo pač 
najmanje, kar je mogel pošten ustanovnik zahtevati, če 
je hotel tudi sam živeti. In niti tega solidnega podjetja 
mu ni dovolila njegova stroga vest. Bilo mu je res obu
pati. V svoji jezi spozabil se je nekega večera tako 
daleč, da je svojo vest, dasi ga je precej stala, togotno 
zgrabil in jo skozi okno vrgel. Svojega kočijaža je v 
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sličnem položaju že davno odgnal. Čutil se je koj olaj
šanega in sklenil je lahko k svojemu notranjemu pomir-
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onega prav pošteno „upilil". 
Ves blažen in zadovoljen legel je v posteljo in mislil 

o svojem solidnem podjetju, dokler ni zadremal. Na mah 
pa je čutil nekak pritisk na svoje prsi, in grozen strah 
zadrgnil mu je takorekoč vrat. To je vender bilo, kakor 
bi bila njegova stroga vest zopet pri njem! Ustrašil se 
je vsled tega tako, da se je prebudil; in res, pred njim 
na postelji je sedela njegova vest in ga zrla topo in ne
premično s svojimi trdimi potezami. Ves obupan zinil je 
najprej parkrat po zraku; ko se je potem vsaj nekoliko 
zopet ojunačil, zarenčal je nad vestjo, kakor pes na ve
rigi, češ, kaj vender hoče pri njem; saj ji je dovolj raz
ločno pokazal svoje zaničevanje in jo zavrgel. Tega vender 
ne trpi nikdo, kdor si le količkaj višje omike in dostoj
nosti prišteva. Toda stroga vest mu je odgovorila z zares 
razžaljivo mirnostjo, da se sploh ne da pregnati; pri 
komur se jedenkrat naseli, pri tem ostane do smrti. Samo 
če jo kdo prostovoljno prevzame ali kot darilo obdrži, 
tedaj se preseli k njemu. Sicer pa je ne more ničesar 
na svetu pregnati. 

Bogatemu gospodu so pri tej dobrovoljni izpovedi 
o zvestobi vesti lasje posamezno vstajali, roke in noge 
pa so mu drgetale kakor lesenemu možičku Ker je dobro 
poznal ljudi, bilo mu je jasno kakor solnce, da nikdo ne 
prevzame prostovoljno stroge vesti. Zakaj pa je tudi na
redil tacega — kozla! Dolgo je lazil ves pobit okoli; 
nekega popoldne pa mu je prišla v spanju dobra misel. 

Dal je narediti krasno baržunasto suknjo z zlatimi 
gumbi, v podlago pa je dal previdno in umetno ušits 
strogo vest. Potem je dal napreči konje in se je urno 
peljal k jako dobremu znancu, finančnemu ministru. Ta 
je imel poprej z bogatim gospodom mnogokrat razne ope
racije in si je zaslužil mnogo premoženja. Ker pa je bil 
še zvitejši nego njegov drug, ni nikoli prekoračil gotove 
ostre meje, tako da mu nihče ni mogel do živega. Nje
gove izvanredne zmožnosti: prazniti žepe drugih in polniti 
svoje, so napotile deželno vlado, da mu je izročila težavno 
mesto finančnega ministra z velikim zaupanjem. 

Ko mu je sluga naznanil bogatega gospoda, naročil 
mu je takoj vstopiti; vedel je, da ne pride nikdar s 
praznimi rokami. In prav z dragocenim baržunastim jo
pičem je imel minister silovito veselje; bH je štedljiva 
duša in ni trpel malih izdatkov. V zahvalo za darilo dal 
je svojemu tovarišu še neka] migljajev, kaj se bi možno 
prigodilo v bližnjem času in iz česa bi lahko oni imel 
kaj dobička, in bogataš je odšel vesel, da se mu je na
kana tako dobro posrečila. 

Finančni mini&ter pa je oblekel novo suknjo takoj 
za poskušnjo in šel k pisalni mizi. Hotel je dogotoviti 
jako važno delo, novo davčno predlogo, ki bi mu morala 
donesti vsaj kak red! Toda čudno! Še pred pol ure se 
mu je zdel načrt jako imeniten, sedaj pa mu je zbudil 
na mah pomisleke. Čital je in čital, in čim bolj je pre

mišljeval, tem nezadovoljnejši je postajal. Mraz ga je 
spreletaval, in vročina ga je obhajala. Ljudje vender ni-
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voljo, je vender storil! Tako pač v resnici ne pojde; in 
vender je moral zgotoviti predlogo; državni svet je že 
čakal nanjo. 

Ves preplašen je dirjal po sobi gori in doli ter 
sukal po svoji navadi na jednem zlatih gumbov, da ga 
je s suknom vred iztrgal. Na svojo veliko, splošno žalost 
imel je še svojo malo, privatno, da je svojo novo suknjo 
tako neprevidno pokvaril. Jako potrt zrl je v luknjico; 
tu se mu je zdelo, kakor bi se noter nekaj svetilo; pre-
iskal je natančneje, in ves prepaden se je začel opotekati: 
spoznal je strogo vest Urno si je strgal suknjo raz telo, 
vrgel jo daleč od sebe iti jo poslal takoj po slugi boga-
gatašu nazaj. Sedel je zopet k pisalni mizi. Istina, sedaj 
so se zlagale številke; načrt je bil zopet tako izboren 
kakor poprej. V kratkem času je bila predloga gotova. 
Novi davek se je izvrstno obnesel. V deželi bi bila sicer 
skoro nastala skromna ustaja, toda udušili so jo, in dobri 
finančni minister je dobil celo dva reda naenkrat. 

Ko je dobil bogataš svojo suknjo s strogo vestjo 
nazaj, pal je od samega strahu raz stol. 

Njegov lepi načrt se ni samo bridko izjalovil, temveč 
uničil mu je še po vrhu dragoceno prijateljstvo ministrovo. 
To si je vzel tako k srcu, da je povsem shujšal; razun 
tega je šla njegova trgovina od dne do dne bolj rakovo 
pot, in izgubil je že večji del svojega premoženja. Kljub 
temu ga je mučila stroga vest še vedno neprestano, in 
spoznal je, da ne bode poprej našel miru, dokler ne bode 
zadnjega vinarja povrnil pravemu posestniku. To bi bil 
tudi storil, da mu ni prišla na zadnje k sreči še rešilna 
misel. J e d e n človek je bil še vender na svetu, kateremu 
se ni bilo bati stroge vesti, da, kateremu bi morala biti 
še dobrodošla najpcbožnejšemu v celem krščanstvu! 

Nesrečni posestnik stroge vesti poskočil je od ve
selja od tal; računil je z gotovostjo, da mu pobožni mož 
odvzame breme, da mu morda še povrhu izroči kako da
rilce za vest. Dal je narediti zabojček iz zlata, okrašen 
z biseri, položil vanj strogo vest in se odpravil na pot. . . 

Ko je končno našel najpobožnejšega in mu ponižno 
poljubil nogo, ponudil mu je dragoceni zabjjče* in ga 
prosil, da ga milostno sprejme kot darilo. Toda sveti 
mož se je takoj vidno zganil; njegov fini nos je ovohal, 
kaj je bilo skritega v zabojčku Ko se je še po nepo
trebnem prepričal, da ga sumnja ni varala, se je raz
srdil čez to razžaljenje, namignil svojim trabantom in 
velel moža odpeljati v dvor. Tam so ga najprej prav 
pošteno pretepli radi njegovega nesramnega vedenja, nato 
pa so ga vrgli skozi duri. Strogo vest pa so mu na po
sebno povelje zopet vestno izročili; Hati zabojček je da
roval pobožiik v spomin na redek dogodek dobri prija-
jateljici; gospodična je že davno prosila za tak zabojček, 
da bi v njem shranila zlato in bisere za svoja otroka. 

Sedaj šele se je udal mož s strogo vestjo v svojo 
usodo. Taval je najprej mnogo let v tujini okoli, in ko 



Stran 298. 

se ga je končno polastilo hrepenenje po domovini, pribe-
račil se je počasi nazaj do svojega rodnega mesta. Tukaj 
pa se ni počutil dobro, temveč jezil se je čez sto in sto 
stvarij, najbolj pa, ko je zopet videl svojo nekdanjo vilo. 

Neznan, jako fin gospod je stanoval sedaj v njej; 
vprašal je slugo po njegovem imenu in izvedel je k svoji 
največji jezi, da je kupil hišo njegov nekdanji kočijaž. 
Temu se je godilo izborno, odkar se je iznebil svoje stroge 
vesti; v par letih je postal jeden največjih bogatinov v 
mestu. 

Pri tej vesti pa je moža s strogo vestjo minula po
trpežljivost ; urno si je poiskal vrv in se obesil še v tisti 
noči prav pred spalnico svojega prejšnjega kočijaža na 
mogočni veji. 

Ko se je drugo jutro posestniku vile naznanilo to 
drzno dejstvo, prišel je sam, da si ogleda mrtveca. Jedva 
je obrnil pogled nanj, spoznal je takoj svojega nekdanjega 
gospoda kljub zastarelim potezam. Polastil se ga je grozen 
strah, da bi se stroga vest morda ne povrnila zopet k 
njemu. Urno je dal narediti močno krsto iz hrastovega 
lesu, čez njo železno in čez to še veliko kamenito krsto; 
moža dal je položiti vanjo in ga takoj potopiti v morje. 

Odslej ni nikdo več opazil na svetu stroge vesti! 


